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8 Thare lolo rameyambaneke i kaiva Loi?
Iyemaenge u kaivaggo. Ko u vaito ggoronga
wokaivinge na wogna? E giyanjogha na mwaewo.
9 Ghemi inami gura e raberabe, ghemi yam-
baneke laghiye, kaiwae u vakaivinango.

10 Giva Lor Ravurigheghe mbowo inava,
“Nuwanguke nuwaiya moli ghemi na regha i
vandegana Ngolo Kururu ghathinimba na mbala
ma valikaiwami hu bigi lemi wogiya ma e
ghathovuye. Ma ya wararina e ghemi. Mane ya

wovatha lemi wogiya hu womena wengo.”
111213

14 The lolo i dagerawe ne i vowona thetheghan
ghimoru thovuye e ghino, i mena e le
thetheghaniko tinenji, ko iyemaeynge ma i
wogiyava raithari wengo. Thongo thela i
vakatha iyako iye rakwan na ne ya gura, kaiwae
ghino kiy laghiye; ghino nyao thovuthovuye lenji
randeviva na gharighari e vanautuma vavanava
ne thi yavwatata wanargo.

2

Vanuwoviri vavana ravowovowo kaiwanji
1 “Na mbanake ghemi ravowovowo, ghami
dage vavurigheghe iyake. 2 Mbe hu yavwatata
wanarngo e lemi vakathana. Thorygo ma hu van-
dene budakai ya utunya wenga, ne ya womena
gura e ghemi. Ne ya guranga, na ne ya gura
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the bigibigi iya hu vaidi ghami thovuyenawe.
Emunjoru kaero va ya worawe gura wengi,

kaiwae ma wo yavwatata laghiye ina weyga.”
3456

7 8 “Ko ghemi ravowovowo kaero hu viy-
athu vakatha iya ghino nuwanguiya ghemi hu
vakatha. Budakai va hu vagharengi kaero i
thova gharighari lemoyo nuwanji na thi vakatha
thari. Kaero hu botewo dageraweko iya va
ya vakatha weinguyangi Livai orumburumbuye
mbana mevivako. 9 Iya kaiwae kaero va
ya vakatha gharighari lemoya thi ndeghereiye
wanarnga, na ya vakathanga na hu monjina, kai-
wae ma hu ghambungo. Mbagna hu vavaghare
lo mbaro wengi gharighari, ma hu vakatha
gharighariko wolaghiye thi mboromboro.

Israel gharighariniye thi roitete Loi

10 “Taulaghike ghinda ramanda emunjoru mbe
ghamberegha enge e buruburu. Emunjoru
taulaghike ghinda mbema Loi regha eynge va i
vakathainda. Ko buda kaiwae ghemi vavana
ma hu ghambu GivyA Lol le dagerawe weiyangi
orumburumbunda, kaiwae ma hu ve vakatha

wenga budakai va hupa ne hu vakatha.”
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4

Giya Loi ghambana i menamenake
1Tyake budakai nyao lenji randeviva ina, tene
mbana regha i mena na ne ya vaghethengi
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gharighari na ya giya vuyowo wengi. Mbanako
iyako ne i yomara ngoreiye ndighe dayaghawae
laghiye moli. E mbanako iyako gharighari
tawosirari na thari gharavakathangi ne thinda
ngoreiye winjiwinji i nda. Na ma tembe
i nda vareva bigi regha mun. 2 Ko ghemi
thavala woyavwatata ina e ghemi, loloko
iya ne i vamorungako ne i mena e ghemi
fngoreiye mbangambarna varaeniye i mbile, na i
vakathanga na hu rumwaru, ne i vamorunga
na 1 njimbukikinga ngoreiye maa 1 njim-
bukikigiya le ypgamarngama e vinevineiyeko
raberabe. Mbanga ne i mena, ne hu warari
laghiye moli, ngoreiye burumwaka le nganga
totogha thi rangi e ghanji gana tine na thi wa
e nana thovuye, thi pitopito weiye lenji warari
laghiye. 3
4
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